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HIN1B04a – Cours 8 – Leçon 37 
 

Le passif 
 
- La voix passive se forme avec l’auxiliaire जाना précédé du participe accompli. 

- L’auxiliaire जाना du passif peut être conjugué à tous les modes, temps et aspects. Il est compatible avec les 
auxiliaires modaux सकना / पाना ("pouvoir"), les auxiliaires aspectuels लगना (inceptif), चुकना (terminatif) et 
रहना (duratif), les auxiliaires permettant d’exprimer l’obligation (चािहए / होना / पड़ना). 

- Le participe accompli et l’auxiliaire s’accordent tous les deux avec le patient en fonction de sujet (patient 
en fonction d’objet de la phrase active correspondante), sauf si celui-ci est marqué par la postposition को. 
Dans ce cas, le participe et l’auxiliaire de passivation जाना prennent une marque d’accord par défaut de 
masculin singulier (-आ).  

- Lorsque l’agent est exprimé, il est marqué par la postposition (के) ᳇ारा "par"1. 

- Sans agent exprimé, la phrase passive équivaut souvent à une phrase ayant pour sujet l’indéfini "on"2.  
- Sous certaines conditions, les verbes intransitifs peuvent également être mis au passif, avec un accord par 
défaut au masculin singulier.  

 

Forme de base : participe accompli + जाना conjugué 
 
(1) आतंकवादी को पकड़ने के िलए ᮨांस के सुरᭃा बलᲂ ᳇ारा एक िवशेष कारᭅवाई कᳱ जा रही ह।ै 

सुरᭃा बल (m) force de sécurité ; कारᭅवाई (f) action / procédure 

 
(2) उसने त᭥ुहᱶ मरवाने का ᱟ᭍म ᳰदया। साई᭍लोन को यह काम सᲅपा गया। 

हज़म (a) digéré ; ᱟ᭍म (m) ordre ; सᲅपना (t) confier ; स᭥मोिहत (a) hypnotisé  
 

(3) अब समझा ... मरेे भागने कᳱ ख़बर फैला दी गई ह।ै 
 

(4) इस तरह के वाडᭅ मᱶ आपके बेचारे दो᭭तᲂ का इलाज ᳰकया जाएगा।  
 

(5) इस अदालत का यह फ़ैसला ह ैᳰक िसपाही आमीर ख़ान को मौत कᳱ सज़ा दी 
जाती ह।ै कल उसे गोली मार दी जाएगी।  
अदालत (f) tribunal ; मौत कᳱ सज़ा (f) peine de mort ; गोली (f) balle 



 2

(6) मुड़के मत दखेना ... लᳰेकन मझेु लगता ह ैहमारा पीछा ᳰकया जा रहा ह।ै  
 

(7) मुलायम ने कहा ᳰक चाह ेिजतना बड़ा अफ़सर ही ᭍यᲂ न हो उनकᳱ जाँच करवाई जाएगी।  
 

(8) पंजाब ᮧांत के गवनᭅर कᳱ ह᭜या मᱶ एक से अिधक हिथयारᲂ का इ᭭तेमाल ᳰकया गया होगा । 

हिथयार (m) arme ; ᮧांत (m) province, territoire  

NB : si le patient "sujet" est marqué par la postposition को (patient objet humain ou spécifique de la 
phrase active correspondante), le participe et l’auxiliaire de passivation जाना prennent une marque 
d’accord par défaut de masculin singulier (-आ). 

(9) न᭠ही चीनी बिᲬयᲂ के परैᲂ को लकड़ी के 
खड़पंचᲂ मᱶ कसकर छोटा बनाया जाता ह।ै 

न᭠हा (a) tout petit, très jeune ; खड़पंच ; कसना (t) 
nouer, serrer  

 

(10) चीन कᳱ नᳰदयाँ अनचाह े िशशुᲐ से अटी 
पड़ी ह ᱹिज᭠हᱶ पैदा होते ही फᱶ क ᳰदया गया। 

अनचाहा (a) non désiré; िशश ु(m) bébé ; अटना / 
अटा पड़ना (i) être rempli  
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Forme avec auxiliaire modal "pouvoir" : participe accompli + जा  + सकना / पाना  conjugué 

(11) ᮧधानमंᮢ ी ने कहा ᳰक चीन जसैे बड़ ेऔर गितशील दशेᲂ के ᮧभाव को रोका नहᱭ जा सकता ह।ै  

गितशील (a) dynamique ; ᮧभाव (m) influence, impact 
 

(12) पयाᭅवरण सुरᭃा कᳱ नीितया ँतो ह ᱹपर उनको लाग ूनहᱭ ᳰकया जा पा रहा ह।ै 

पयाᭅवरण (m) environnement ; नीित (f) politique / éthique  
 

Forme avec auxiliaire aspectuel (terminatif) : participe accompli + जा + चुकना conjugué (acc.) 

(13) - क़ैदी लाया जा चकुा ह।ै  

- उसे मेरे सामने पेश ᳰकया जाए। 

क़ैदी (m) prisonnier ; पेश करना (t) présenter 
 

(14) पुिलस ᳇ारा उसके दोनᲂ सािथयᲂ को पहले ही िगरᮆतार ᳰकया जा चकुा ह।ै 

साथी (m) complice / compagnon, िगरᮆतार (a) arrêté, appréhendé 
 

(15) अब तक इस योजना पर 872 करोड़ ᱧपय ेख़चᭅ ᳰकए जा चकेु ह।ᱹ 

ख़चᭅ करना (t) dépenser 

 

Forme avec auxiliaire aspectuel (inceptif) : participe accompli + जान े+ लगना conjugué 

(16) जब ᭏लोबल िवᱫीय सकंट का असर भारत मᱶ भी महससू ᳰकया जान ेलगा तो वषᭅ 2008 के म᭟य स ेलेकर वषᭅ 2009 
के शᱨु तक ᱧपय ेके म᭨ूय मᱶ िगरावट दखेने को िमली थी।  

िवᱫीय (a) financière ; संकट (m) crise ; असर (m) effet ;  म᭟य (m) milieu, mi- ; म᭨ूय (m) valeur, prix 

 

Forme avec auxiliaire aspectuel (duratif) : part. accompli + part. innacc. जाना + रहना / जाना / आना 

(17) िजन नािलयᲂ मᱶ बᱟतायत से पानी डाला जाता रहता ह ैतथा कुरेदने वाली झाड़ू से सफाई कᳱ जाती रहती ह ैवे सदा 
᭭व᭒छ बनी रहती ह ैपर जहाँ यह ᳰᮓया बंद होती ह ैतथा अनेक ᮧकार के खा᳒ा᳖, घरᲂ कᳱ गंदगी ᮧवािहत होती रहती ह ै
उसमᱶ िबलिबलाते अस᭎ंय कᳱड़ े᭭प᳥ दखे ेजा सकत ेह।ᱹ 

नाली (f) caniveau, égout ; बᱟतायत (f) abondance ; कुरेदना (t) gratter, ratisser ; सदा (adv) toujours, sans cesse ; ᭭ व᭒छ (a) propre ; 
ᳰᮓया (f) action ; खा᳒ा  ᳖(m) aliment ; ᮧवािहत (a) déversé, rejeté ; िबलिबलाना  (i) se tortiller ; कᳱड़ा (m) ver 
 

(18) एक संतान (क᭠या) होने पर उसे दसूरी संतान (पुᮢ) पदैा करने के िलए िववश ᳰकया जाता जाता ह।ै 

संतान (f) progéniture ; िववश (a) forcé, astreint 
 
(19) कं᭢युसेस मᳰंदर चीन का ᮧथम मᳰंदर माना जाता ह।ै िपछले दो हज़ार सालᲂ स ेइस मंᳰदर मᱶ कं᭢युसेस कᳱ पजूा कᳱ 
जाती आई ह।ै 
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Forme avec les auxiliaires exprimant l’obligation : part. accompli + जाना  +चािहए / होना / पड़ना 

L’auxiliaire de passivation जाना est à l’infinitif accordé en genre et nombre avec le patient sujet.   

(20) सोिनया गांधी ने कहा ह ैᳰक जलवायु पᳯरवतᭅन पर चल रही बहस मᱶ मिहलाᲐ कᳱ आवाज़ सनुी जानी चािहए। उ᭠हᲂन े
रा᳦मंडल से इस ᳰदशा मᱶ पहल करन ेको कहा ह।ै  

रा᳦मंडल Commonwealth ; ᳰदशा (f) direction ; पहल (f) initiative 

 

(21) ᮕामीण सड़क योजना के अंतगᭅत 4,126 करोड़ ᱧपए कᳱ लागत से 3,671 सड़कᱶ  बनाई जानी थᱭ ᳴कंतु 1,725 करोड़ 
ᱧपए ही खचᭅ ᳰकए जा पाए हᱹ। 

के अंतगᭅत (pp) dans le cadre de ; लागत (f) coût, dépense 

 

NB : L’obligation peut en sus être modalisée avec सकना  

(22) कुछ बᲬᲂ को सीने का ए᭍स रे और फेफड़ ेके परीᭃण ᳰकए जान ेपड़ सकत ेह।ᱹ 

फेफड़ा (m) poumon ; परीᭃण (m) examen 
 
 

Participe passif adjectival : part. acc. + participe (accompli ou inaccompli) de जाना  + nom 

(23) शंघाई मᱶ पकड़ ेगए द᭭तावेज़ पᲥा सबूत ह ᱹᳰक शंघाई-नान᳴कंग रेल पटरी पर ᱟआ िव᭭फोट और हमला एक जापानी 
कᳱ ही करतूत थी जो ᳰक सीधे अपनी सरकार के आदशे का पालन कर रहा था। 

नतीजा (m) conclusion / conséquence ; द᭭तावेज़ (m) document ; सबूत (m) preuve ; िव᭭फोट (m) explosion ; करतूत (f) 
action, agissement ; आदेश (m) ordre ; ᮧितिनिध (m) représentant 

 

(24) मᱹ 837 वᱭ उप-कमेटी कᳱ ᳯरपोटᭅ मᱶ लगाए गए आरोपᲂ का पूणᭅᱨप से खंडन करता ᱠ।ँ 

ग़लतफ़हमी (f) malentendu, méprise ; आरोप (m) accusation ; पणूᭅᱨप से (adv) complètement ; खडंन (m) réfutation / 
démolition ; अपमानजनक (a) insultant (<अपमान insulte + -जनक "qui fait naître") ; मौन  (m) silence  
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(25) मेरी सरकार ने शघंाई-नान᳴कंग रेल पटरी हादसे के बाद चीन के इलाक़े मᱶ तनैात कᳱ गई जापानी सेना को वािपस 
बुलाने का आदशे ᳰदया ह।ै  

अिधकार (m) droit ; घोषणा (f) déclaration ; हादसा (m) accident ; तैनात (a) posté, assigné ; खेद (m) regret ; भ᭜सᭅना (f) 
reproche, admonestation ; ᭭व᭒ेछा (f) plein gré, désir spontané ; इ᭭तीफ़ा (m) démission   

NB : Le participe passif adjectival peut en sus comprendre un auxiliaire aspectuel  

(26) हमारे दशे मᱶ कई सरकारी कमीशन ऐसे ह ᱹिजनके पास कोई काम नहᱭ ह ैऔर जो ᳰक एक बार ᳰकए जा चकेु काम को 
दोबारा-ितबारा कर रह ेह।ᱹ 

 

Forme absolutive : participe accompli + जाकर 

 

(27) एक अिभयान चलाया जाकर गावँ-गाँव मᱶ कुपोिषत बᲬᲂ के इलाज के ᮧित जन जागृित पैदा करन ेके िलए ᳞ापक 
᭭तर पर ᮧचार ᮧसार ᳰकया जाकर जागᱨकता पैदा कᳱ जानी चािहए। 

कुपोिषत (a) mal nourri ; जागृित (f) / जागᱨकता (f) éveil (moral) prise de conscience, sensibilisation ; ᳞ापक ᭭तर पर à 
grande échelle, largement ; ᮧचार (m) propagande, publicité ; ᮧसार (m) diffusion, propagation 

 

Forme infinitive + पर भी  (expression de la concession) : participe accompli en -ए + जान ेपर भी  

(L’emploi de la tournure participiale avec le passif est très rare : participe accompli en -ए + जाते ᱟए भी)  

(28) वीज़ा श᭨ुक वीज़ा ᮧदान न ᳰकए जान ेपर भी वापस नहᱭ ᳰकया जा सकता। 

शु᭨क (m) frais, taxe ; ᮧदान (m) don / délivrance 

 

Forme infinitive + वाला ou postposition : participe accompli + जान े+ वाला ou postposition 

 

(29) आयात कᳱ जान ेवाली चीजᲂ का दाम िवदशे मᱶ बढ़ जाने स ेभी महगंाई बढ़ती ह।ै 

आयात (m) importation ; दाम (m) prix 

 

(30) वीज़ा आवदेन ᭭वीकार कर िलए जान ेके बाद वीज़ा श᭨ुक वापस नहᱭ ᳰकया जाता।। 

आवेदन (m) demande, requête 

 

(31) नेपाल मᱶ हाल ही मᱶ एक हवाई दघुᭅटना ᱟई िजसमᱶ सभी यािᮢयᲂ के मारे जान े
कᳱ ख़बर थी।  

 

(32) ᳯरपोटᭅ मᱶ एक कᱶ ᮤीकृत ᮝेन िनगरानी ᮧणाली ᭭थािपत ᳰकए जान ेकᳱ भी मांग 
कᳱ जान ेकᳱ उ᭥मीद ह।ै 

कᱶ ᮤीकृत (a) centralisé ; िनगरानी (f) surveillance ; ᮧणाली (f) système ; ᭭थािपत (a) 
mis en place, fondé, installé 
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Passivation des verbes intransitifs 

Sous certaines conditions, les verbes intransitifs peuvent également être mis au passif.  

Dans ce cas, le participe et l’auxiliaire de passivation जाना prennent une marque d’accord par défaut de 
masculin singulier (-आ). 

Expression d’une incapacité absolue :  

En contexte toujours négatif ou paranégatif (interrogation, hypothétique, virtuel), la personne victime de l’incapacité 
absolue est toujours exprimé à la façon d’un instrument marqué par la postposition से (et non के ᳇ारा).   

(33) माफ़ करना, इससे ᭸यादा पानी के अंदर नहᱭ रहा गया मुझस!े 

(34) बुधवार को मैच से पहले वामᭅ अप होते ᱟए युवराज ᳲसंह ने साथी िखलाि़डयᲂ से अपने मोटाप ेपर ᳲचंता ᳞Ღ कᳱ। 
युवी का कहना था ᳰक अचानक वज़न बढ़ने से अब पहले कᳱ तरह उनस ेदौड़ा नहᱭ जाता ह।ै  

᳞Ღ करना manifester 

 

(35) बेवक़ूफ़ ... अधंे ! ᭍या तुमस ेदखेकर नहᱭ चला जाता ?  
 
NB : La même valeur d’incapacité est associée aux verbes transitifs passivés dans les mêmes conditions.  
 
(36 ) मुझस ेतो यह दखेा नहᱭ जा रहा ! अब हमᱶ उस दो मुँह ेसांप कᳱ िवजय के ᭭वागत समारोह कᳱ तैयाᳯरया ँकरनी ह।ᱹ 

दो मुँहा (a) à deux faces, hypocrite, duplice / fourchu ; िवजय (f) victoire ; समारोह (m) réception, célébration 
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Prescription :  

L’auxiliaire est toujours au présent général. 

(37) सूरदास जी कहते ह ᱹᳰक “जागो  ! जागो गोपाल लाल ! ᭡यारे पुᮢ  ! सुनो, सवेरे का समय बड़ा पिवᮢ होता ह।ै इतन े
समय तक सोया नहᱭ जाता । 

पिवᮢ [a] pur, sacré 

 

(38) ग᳎ार कᳱ मौत पर कभी रोया नहᱭ जाता।  

ग᳎ार [m] traitre 

 

(39) उसे िसखाइए ᳰक कैसे दखु मᱶ भी हसंा जाता ह।ै 

 

NB : La même valeur prescriptive est associée aux verbes transitifs passivés dans les mêmes conditions.  

 

Suggestion :  

L’auxiliaire est toujours au subjonctif. 
 

(40) ᳰफ᭨म के िहट होने पर अिमताभ बᲬन और ᮧाण साहब ने फैसला ᳰकया ᳰक इस कामयाबी को सेिलᮩेट ᳰकया जाए। 
फैसला ᱟआ ᳰक राज᭭थान घमूा जाए। 

 
NB : La même valeur de suggestion est associée aux verbes transitifs passivés dans les mêmes conditions.  

 

(41) और अब अपना नकली पटे भी उतार ᳰदया जाए .. ᭍यᲂ नटखट ? ठीक तो हो ?  

 

(42) ना᭫ते के िलए मछली पकड़ने कᳱ कोिशश कᳱ जाए। तुम भी मरेी तरह भूखे हᲂगे।  

 

(43) हम कहाँ ह ᱹज़रा इसका तो पता चलाया जाए ! 
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NB : Lorsque le verbe जाना est lui-même passivé, c’est la forme जाया (forme irrégulière du participe 
accompli) qui est employée (au lieu de la forme régulière गया). 

 

(44) ᮧाचीन व᭭तुᲐ का बदमाश ᳞ापारी, वह पुिलसवालᲂ को चकमा दकेर भाग 
गया जब उसे पूछताछ के िलए ल ेजाया जा रहा था।  

ᮧाचीन (a) ancien ; ᳞ापारी (m) marchand ; चकमा (m) देना jouer un tour, 
tromper ; पूछताछ (f) enquête, interrogatoire   

 

(45) सुरᭃा के िलए जो 3 टाटा सफ़ारी ᳰद᭨ली से मुंबई हवाई जहाज़ मᱶ लादकर ल े
जाई गᲊ उसका ख़चᭅ आया 3 लाख ᱧपए। 

लादना [t] charger ; ख़चᭅ [m] dépense, coût 
 
 

 
 
 

*   *   *   * 
 

Deux bulles de révisions ! 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

मᱹ उसे िसपाही के वेष मᱶ होत ेᱟए भी पहचान गया था। मᱹ जानता था ᳰक आप उस ेरा᭭त ेसे हटाना चाहते थे मािलक, 
इसिलए मᱹने उस पर जासूसी का इलज़ाम लगवाकर उसे मौत कᳱ सज़ा ᳰदलवा दी। आज सुबह उसे गोिलयᲂ से ख़᭜म कर 
ᳰदया गया। 

अब मᱹ उसे कभी नहᱭ दखे पाऊँगा ! भᲅ ऊऊऊऊ ह ! अब मुझे भी उसकᳱ क़ᮩ पर रोत-ेरोत ेअपनी जान द ेदनेी चािहए।   

वेष (m) déguisement, habillement ; जासूसी (f/a) espionnage ; इलज़ाम (m) accusation ; क़ᮩ (f) tombe 
 

1 Attention à ne pas confondre avec l’agent secondaire des verbes causatifs qui est marqué par la postposition से. 
2 Typiquement : कहा जाता ह ैᳰक  "On dit que …", दखेा जाएगा "On verra", माना जाता ह ैᳰक "On considère que …", etc. 

                                                 


